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INDUSTRIAL



Los símbolos del manual de instrucciones y la etiqueta de la herramienta

Doble aislamiento para protección adicional

Lea el manual de instrucciones antes de usar

CE de Conformidad Europea

Utilice gafas de seguridad, protección auditiva y máscara contra el polvo

Los productos eléctricos de desecho no deben eliminarse con la basura 
doméstica. Por favor, recicle en las instalaciones correspondientes. 
Revise con su Autoridad Local o distribuidor para reciclar estos productos.

Alerta de seguridad

Por favor utilice únicamente los accesorios compatibles con el 
fabricante.
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ADVERTENCIAS GENERALES DE SEGURIDAD DE HERRAMIENTAS DE 
POTENCIA

ADVERTENCIA Lea todas las advertencias de seguridad y todas las instrucciones .
 El incumplimiento de las advertencias e instrucciones puede provocar descargas eléctricas, 
incendios y / o lesiones graves .

Guarde todas las advertencias e instrucciones para referencia futura.

El término "herramienta eléctrica"   en las advertencias se refiere a la herramienta eléctrica que 
funciona con la red eléctrica (con cable) o la herramienta eléctrica que funciona con batería 
(sin cable).

1) Seguridad del área de trabajo

a) Mantenga el área de trabajo limpia y bien iluminada. Las zonas desordenadas y oscuras 
provocan accidentes.

b) No opere herramientas eléctricas en atmósferas explosivas, como en presencia de 
líquidos inflamables, gases o polvo. Las herramientas eléctricas crean chispas que pueden 
encender el polvo o los humos.

c) Mantenga a los niños y espectadores alejados mientras opera una herramienta eléctrica . 
Las distracciones pueden hacer que pierda el control.

2) seguridad eléctrica

a) Los enchufes de la herramienta eléctrica deben coincidir con la toma de corriente. Nunca 
modifique el enchufe de ninguna manera. No utilice enchufes adaptadores con herramientas 
eléctricas conectadas a tierra. Los enchufes no modificados y las tomas correspondientes 
reducirán el riesgo de descarga eléctrica.

b) Evite el contacto del cuerpo con superficies conectadas a tierra, como tuberías, 
radiadores, cocinas y refrigeradores.  Existe un mayor riesgo de descarga eléctrica si su 
cuerpo está conectado a tierra.

c) No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia o condiciones húmedas. El agua que 
ingresa a una herramienta eléctrica aumentará el riesgo de descarga eléctrica.

d) No maltrate el cable. Nunca use el cable para transportar, tirar o desenchufar la 
herramienta eléctrica.  Mantenga el cable alejado del calor, aceite, bordes afilados o piezas 
móviles. Los cables dañados o enredados aumentan el riesgo de descarga eléctrica.

e) Cuando opere una herramienta eléctrica en exteriores, use un cable de extensión 
adecuado para uso en exteriores. El uso de un cable adecuado para uso en exteriores reduce el 
riesgo de descarga eléctrica.

f) Si es inevitable operar una herramienta eléctrica en un lugar húmedo, use un dispositivo 
de corriente residual (RCD) protegido de suministro. El uso de un RCD reduce el riesgo de 
descarga eléctrica  
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3) seguridad personal

a) Manténgase alerta, observe lo que está haciendo y use el sentido común al operar
 una herramienta eléctrica. No use una herramienta eléctrica mientras esté cansado 
o bajo la influencia de drogas, alcohol o medicamentos.
Un momento de falta de atención al operar herramientas eléctricas puede provocar 
lesiones personales graves.

b) Use equipo de protección personal. Siempre use protección para los ojos.
El equipo de protección como máscara antipolvo, zapatos de seguridad antideslizantes, 
casco o protección auditiva para condiciones apropiadas reducirá las lesiones personales.

c) Evitar arranques involuntarios. Asegúrese de que el interruptor esté en la posición 
de apagado antes de conectarlo a la fuente de alimentación y / o paquete de baterías, 
levantar o transportar la herramienta. Llevar herramientas eléctricas con el dedo en el 
interruptor o activar herramientas eléctricas que tienen el interruptor encendido invita 
a accidentes.

d) Retire cualquier llave de ajuste o llave inglesa antes de encender la herramienta 
eléctrica . Una llave inglesa o una llave dejada unida a una parte giratoria de la 
herramienta eléctrica puede provocar lesiones personales.

e) No se extralimite. Mantenga la postura y el equilibrio en todo momento.
Esto permite un mejor control de la herramienta eléctrica en situaciones inesperadas .

f) Vístase adecuadamente. No use ropa suelta ni joyas. Mantenga su cabello, ropa y 
guantes lejos de las partes móviles. Ropa suelta , joyas o cabello largo pueden quedar 
atrapados en las partes móviles.

g) Si se proporcionan dispositivos para la conexión de instalaciones de extracción 
y recolección de polvo , asegúrese de que estén conectados y de que se usen 
correctamente . El uso de la recolección de polvo puede reducir los riesgos relacionados 
con el polvo.

4) Uso y cuidado de herramientas eléctricas

a) No fuerce la herramienta eléctrica. Utilice la herramienta eléctrica correcta para 
su aplicación. La herramienta eléctrica correcta hará el trabajo mejor y más seguro a la 
velocidad para la que fue diseñada.

b) No use la herramienta eléctrica si el interruptor no la enciende y apaga.
Cualquier herramienta eléctrica que no se pueda controlar con el interruptor es peligrosa 
y debe ser reparada. 

c) Desconecte el enchufe de la fuente de alimentación y / o la batería de la 
herramienta de alimentación antes de hacer ajustes, cambiar accesorios o almacenar 
herramientas eléctricas. Dichas medidas de seguridad preventivas reducen el riesgo de 
arrancar la herramienta eléctrica accidentalmente.

d) Guarde las herramientas eléctricas inactivas fuera del alcance de los niños y no 
permita que personas que no estén familiarizadas con la herramienta eléctrica o 
con estas instrucciones operen la herramienta eléctrica. Las herramientas eléctricas 
son peligrosas en manos de usuarios no capacitados
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e) Mantener herramientas eléctricas. Verifique la desalineación o la fijación de las 
piezas móviles, la rotura de las piezas y cualquier otra condición que pueda afectar el 
funcionamiento de las herramientas eléctricas. Si está dañado, repare la herramienta 
eléctrica antes de usarla. Muchos accidentes son causados   por herramientas eléctricas 
mal mantenidas .

f) Mantenga las herramientas de corte afiladas y limpias. Las herramientas de corte 
mantenidas adecuadamente con bordes de corte afilados tienen menos probabilidades de 
atascarse y son más fáciles de controlar.

g) Usar la herramienta y sus accesorios, útiles, etc., tal y como indican estas 
instrucciones, teniendo en cuenta las condiciones y el trabajo a realizar. El uso de la 
herramienta eléctrica para operaciones diferentes de las previstas podría provocar una 
situación peligrosa .

5) servicio

a) Haga que su herramienta eléctrica sea reparada por una persona de reparación 
calificada utilizando solo material original. Esto asegurará que se mantenga la seguridad 
de la herramienta eléctrica
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Riesgos residuales

Advertencias de seguridad adicionales

Advertencias de seguridad de martillo

- Use protectores auditivos. La exposición al ruido puede causar pérdida de audición.

- Utilice mangos auxiliares, si se suministran con la herramienta. La pérdida de control puede 
causar lesiones personales.

- Sujete la herramienta eléctrica por las superficies de agarre aisladas, cuando realice una 
operación en la que el accesorio de corte pueda tocar el cableado oculto o su propio cable.

Cortar el accesorio que hace contacto con un cable "vivo" puede hacer que las partes metálicas 
expuestas de la herramienta eléctrica "vivan" y podría dar al operador una descarga eléctrica.

Incluso cuando la herramienta de potencia se utiliza según lo prescrito, no es posible eliminar 
todos los factores de riesgo residuales. 

Los siguientes riesgos pueden surgir en relación con la construcción y el diseño de la herramienta 
eléctrica: 

a) Defectos de salud resultantes de la emisión de vibraciones si la herramienta eléctrica se 
utiliza durante un período de tiempo más largo o no se maneja y mantiene adecuadamente.

b) Lesiones y daños a la propiedad debido a accesorios rotos que de repente se rompen.

¡Advertencia! Esta herramienta eléctrica produce un campo electromagnético durante la operación. 
Este campo puede, en algunas circunstancias, interferir con los implantes médicos activos o pasivos. 
Para reducir el riesgo de lesiones graves o fatales, recomendamos a las personas con implantes 
médicos que consulten a su médico y al fabricante del implante médico antes de utilizar esta 
herramienta eléctrica.

Advertencia



220-240V~50/60Hz

1400W

M14x2

120mm

0-500/0-800min -1

Model No. MX214008

110-120V~50/60Hz

1400W

0-500/0-800min -1

5/8 -11UNCx2

4-3/4

UMX214008MX214008-6
(ISRAEL Plug)

MX214008-8
(BS Plug)

MX214008S
(SSA Plug)

MX214008-9
(INMENTRO Plug)
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1. DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

La máquina ha sido diseñada para mezclar y pulverizar materiales de construcción como pintura, 
mortero, adhesivo, yeso y sustancias similares. La acción de mezcla pertinente (que depende de la 
consistencia de los materiales y de la cantidad que se debe mezclar) se debe establecer para las 
herramientas de mezcla apropiadas. 

               
Debe cumplir con ciertas precauciones de seguridad al utilizar el equipo, a fin de evitar que 

se produzcan lesiones y daños. Por lo tanto, siempre debe leer atentamente este manual de 
instrucciones. 

Este manual debe guardarse en un lugar seguro para que la información que contiene esté siempre 
disponible. Este manual de instrucciones debe acompañar al equipo si se transfiere a otra persona. 

No asumimos ninguna responsabilidad por accidentes o daños derivados de la inobservancia de este 
manual y de las instrucciones de seguridad

. 

Los siguientes pictogramas aparecen a lo largo de estas instrucciones de operación:

Indica peligro de lesiones, riesgo de vida y posibles daños al aparato si no se 
siguen estas instrucciones. 

Indica la presencia de corriente eléctrica. 

Lea detenidamente estas instrucciones de funcionamiento antes de utilizar el aparato. Familiarícese 
con las funciones y el modo de funcionamiento. Para garantizar un funcionamiento correcto, 
mantenga el aparato siempre de acuerdo con las instrucciones. El manual de instrucciones y la 
documentación correspondiente deben guardarse siempre cerca del aparato. 

Cuando utilice herramientas eléctricas, debe observar las siguientes precauciones básicas de 
seguridad para garantizar la protección contra descargas eléctricas, lesiones e incendios. Lea y siga 
todas las instrucciones antes de utilizar esta herramienta eléctrica. Cuide las notas o la seguridad. 

2. ESPECIFICACIONES

3. INSTRUCIONES DE SEGURIDAD

Voltaje
Potencia entrada
Velocidad sin carga.
Rosca para  fijación de
 la herramienta
Paleta mezcladora
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Compruebe siempre si el voltaje de la red eléctrica se corresponde con el valor 
de la placa de características. 

La máquina ha sido doblemente aislada de acuerdo con la norma EN60745: 
Por lo tanto, no es necesario un cable de tierra. 

UTILIZAR TENSIÓN DE ALIMENTACIÓN CORRECTA: La tensión de alimentación debe coincidir con la 
información citada en la placa de identificación de la herramienta. 

USE EL CABLE DE EXTENSIÓN ADECUADO: Utilice únicamente un cable alargador aprobado que sea 
adecuado para la alimentación de la máquina. El cable debe tener un diámetro de al menos 1,5 mm2. Cuando el 
cable de extensión esté en un carrete, desenrolle el cable en su totalidad. 

APAGUE LA MÁQUINA INMEDIATAMENTE EN CASO DE:

1. Fallo en el enchufe de la red, el cable de alimentación o daños en el cable.
2. Interruptor roto.

3. 4. Humo o hedor de aislamiento quemado. 

4. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

     ¡ADVERTENCIA! Lea todas las advertencias de seguridad y todas las instrucciones. El 
incumplimiento de las advertencias e instrucciones puede provocar una 
descarga eléctrica, un incendio y/o lesiones graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para poder consultarlas en el futuro.
El término "herramienta eléctrica" en las advertencias se refiere a la herramienta eléctrica con cable 
o a la herramienta eléctrica a pilas (sin cable).

1) Seguridad en el área de trabajo
a) Mantener el área de trabajo limpia y bien iluminada. Las áreas desordenadas u oscuras invitan a los 
accidentes.

b) No utilice las herramientas eléctricas en atmósferas explosivas, como en presencia de líquidos, 
gases o polvos inflamables. Las herramientas eléctricas crean chispas que pueden encender el polvo o 
los humos. 

c) Mantenga alejados a los niños y a los transeúntes mientras opera una herramienta eléctrica. Las 
distracciones pueden hacer que pierda el control. 

2) Seguridad eléctrica

a) Los enchufes de las herramientas eléctricas deben coincidir con la toma de corriente. Nunca modifique el enchufe 
de ninguna manera. No utilice ningún enchufe adaptador con herramientas eléctricas conectadas a tierra. Los 
enchufes no modificados y las tomas de corriente coincidentes reducirán el riesgo de descargas eléctricas.

b) Evite el contacto del cuerpo con superficies conectadas a tierra o a tierra, como tuberías, radiadores, estufas y 
refrigeradores. Existe un mayor riesgo de sufrir una descarga eléctrica si su cuerpo está conectado a la tierra o con 
el suelo.

c) No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia o a condiciones húmedas. La entrada de agua en una 
herramienta eléctrica aumentará el riesgo de descargas eléctricas.

d) No abuse del cable. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o desenchufar la herramienta eléctrica. Mantenga 
el cable alejado del calor, el aceite, los bordes afilados o las piezas móviles. Los cables dañados o enredados 
aumentan el riesgo de descarga eléctrica.

e) Cuando utilice una herramienta eléctrica al aire libre, use un cable de extensión adecuado para el uso en el 
exterior. El uso de un cable adecuado para el exterior reduce el riesgo de descarga eléctrica.

f) Si es inevitable utilizar una herramienta de alimentación en un lugar húmedo, utilice una fuente de alimentación 
protegida por un dispositivo de corriente residual (RCD). El uso de un dispositivo de corriente residual reduce el 
riesgo de descarga eléctrica.
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3) Seguridad personal

a) Manténgase alerta observe lo que está haciendo y use el sentido común cuando utilice la herramienta. No use 
una herramienta eléctrica mientras está cansado o bajo la  influencia de drogas alcohol o medicación. Un 
momento de distracción mientras opera una herramienta eléctrica puede resultar en lesiones personales graves.

b) Use equipo de protección personal (EPP). Siempre use protección para los ojos. Los equipos de protección 
como máscaras antipolvo, calzado de seguridad antideslizantes, casco y protección auditiva utilizados para las 
condiciones adecuadas reducirán el riesgos de lesiones personales.

c) Prevenga el encendido in-intencionado Asegúrese de que el interruptor de encendido esté en posición de 
apagado antes de conectar la herramienta a la fuente de alimentación o al paquete de baterías. Llevar las 
herramientas eléctricas con el dedo en el interruptor o conectarlas con el dedo en el interruptor es una maniobra 
insegura de trabajo e invita a accidentes.

d) Retire cualquier llave de ajuste antes de encender una herramienta eléctrica. Cualquier llave de ajuste unida a 
una parte giratoria de su herramienta puede causar lesiones personales graves. 

e) No se exceda. Mantenga la postura y el equilibrio en todo momento. Esto permite un mejor control de su 
herramienta en situaciones inesperadas.

f) Vístase apropiadamente. No use ropa suelta y/o joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los guantes alejados de 
las parte móviles La ropa suelta, el cabello y las joyas pueden quedar atrapados en las partes móviles.

g) Si se proporcionas dispositivos de conexión para las instalaciones extractoras de polvo asegúrese que estén 
conectados y se funcionen correctamente. El uso de un Sistema recolector de polvo o aserrín reduce el riesgo de 
enfermedades relacionadas con estos materiales.

4)  Uso y cuidado de la herramienta eléctrica

a) No fuerce su herramienta eléctrica. Use la herramienta eléctrica correcta para cada aplicación. La herramienta 
eléctrica correcta hará el trabajo mejor y más seguro a la velocidad para la que fue diseñada.

b) No use una herramienta eléctrica si el interruptor no la enciende y apaga. Cualquier herramienta que no puede 
ser controlada por el interruptor es peligrosa y debe repararse. 

c) Desconecte el enchufe de la fuente de alimentación y/o paquete de baterías antes de realizar cualquier ajuste, 
cambio de útil o incluso al almacenarla. Dichas medidas preventivas de seguridad reducen el riesgo de iniciar o 
encender la herramienta accidentalmente.

d) Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance de los niños y no permita que personas que no estén 
familiarizadas con ella o estas instrucciones las utilicen. Las herramientas eléctricas son peligrosas en las manos 
de personal no entrenado y capacitado.

e) Mantenimiento de la herramienta. Compruebe si hay des-alineación o atascamiento de partes móviles, roturas 
de piezas y cualquier otra condición que pueda afectar el funcionamiento normal. Si está dañada hágala reparar 
antes de usarla. Muchos accidentes son causados por herramientas eléctricas desatendidas.

f) Mantenga los útiles o herramientas de corte afiladas. Los útiles de  corte bien mantenidos y con bordes afilados 
tienen menos probabilidades de embotarse y son más fáciles de controlar.

g) Use la herramienta eléctrica, útiles y accesorios de conformidad con estas Instrucciones teniendo en cuenta las 
condiciones de trabajo y el trabajo en si. El uso de la herramienta eléctrica para operaciones diferentes a las 

previstas podría dar como resultado una situación peligrosa. 

5) Servicio

Haga que su herramienta eléctrica sea reparada por una persona calificada usando materiales originales. Esto 
asegurará que la seguridad de la herramienta eléctrica se mantenga
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5. PRECAUCIONES EN EL USO DEL MEZCLADOR
¡Atención! Debe tomar las siguientes medidas básicas de seguridad contra las descargas eléctricas, 
las lesiones y el peligro de incendio al utilizar herramientas eléctricas. Lea y respete estas 
instrucciones antes de empezar a utilizar cualquier herramienta. Estas instrucciones deben 
mantenerse en un lugar seguro. También encontrará otras instrucciones de seguridad en los folletos 
adjuntos.
● El equipo no debe utilizarse nunca en un entorno en el que exista una atmósfera explosiva. 

Nunca mezcle disolventes o sustancias que contengan disolventes con puntos de inflamación 
inferiores a 21º

● No deje que el cable toque ninguna parte de su cuerpo.
● Utilice únicamente el cable de extensión aprobado para el área de trabajo.
● La unidad sólo debe ponerse en marcha y detenerse cuando esté dentro de un recipiente de 

mezcla. Asegúrese de que el recipiente de mezcla esté colocado sobre una base sólida y 
segura.

● No introduzca nunca las manos o cualquier otro objeto en el recipiente de mezcla durante el 
proceso de mezcla.

● Recomendamos que siempre use guantes y gafas de seguridad industriales cuando trabaje con 
el mezclador.

● Es obligatorio llevar ropa ajustada.
● Siempre tenga en cuenta el par de reacción 
● Siempre usa una máscara antipolvo

6. CÓMO USAR EL MEZCLADOR
Antes de la instalación, reparación o mantenimiento del aparato siempre debe apagar
el interruptor de funcionamiento y sacar el enchufe de la red!

Antes de la operación inicial
● Compruebe si la frecuencia nominal de la red eléctrica se corresponde con los detalles del 

lugar de tipo.
● Antes de usar la herramienta, lea el libro de instrucciones cuidadosamente.

Montaje del mezclador (Fig. 2):

La primera parte del mezclador de tornillo (6a) junto con la parte del mezclador (6b). A continuación, 
atornille el mezclador (6) en el soporte del mezclador (5). Utilice las dos bandejas para hacer esto. 
Utilizar una de las llaves (a) para sujetar el soporte del mezclador (5) en su lugar y luego utilizar la 
segunda llave (b) para apretar el mezclador (6). Proceda en la secuencia inversa para deshacer el 
mezclador.

Iniciar la unidad 

Asegúrese de que los datos que figuran en la placa de identificación coinciden con la tensión de la 
red eléctrica antes de conectando la unidad.

Interruptor de encendido/apagado
Encendiendo: Presione el interruptor (1)
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Funcionamiento continuo:

Presiona el botón de bloqueo del interruptor (1) (2) para bloquearlo en su lugar. 

Apagado: Presione brevemente el interruptor (1).

Control de velocidad: Utilice el control de velocidad (3) para seleccionar la velocidad. 

Cambio entre la 1ª y la 2ª marcha (4)

La posición del interruptor le permite trabajar a velocidades altas o bajas. La posición del interruptor de 
marcha sólo debe cambiarse cuando la unidad esté parada, para evitar que se dañe el engranaje. 
I 1ª marcha
II 2ª marcha

Trabajando con el mezclador de pintura y mortero

El enchufe de la red debe ser desconectado antes de cambiar la herramienta de mezcla.

La unidad debe funcionar a baja velocidad antes de sumergirla o sacarla de la mezcla. La velocidad 
sólo debe aumentarse al máximo después de que se haya sumergido completamente en la mezcla, a 
fin de asegurar que el motor se mantenga lo más frío posible. La máquina debe moverse dentro del 
recipiente de mezcla durante el proceso de mezcla. Continuar el proceso de mezcla hasta que todos 
los componentes de la mezcla hayan sido procesados.
Limpie siempre el mezclador después de que haya terminado de usarlo.

7. CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Retire el enchufe de la toma de corriente antes de realizar cualquier ajuste, revisión o 
mantenimiento.

Su herramienta eléctrica no necesita lubricación ni mantenimiento adicional. Guarde siempre su
herramienta eléctrica en un lugar seco.
Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su agente de servicio o 
personas cualificadas similares para evitar un peligro.
Si no se puede rectificar un fallo, devuelva el mezclador a un distribuidor autorizado para su 
reparación.
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Limpieza

Mantenga los dispositivos de seguridad, las ranuras de ventilación y la carcasa del motor libres de 
suciedad y polvo como posible. Limpie la unidad frotándola con un paño limpio o sopletee con baja 
presión aire comprimido.

Recomendamos que siempre limpies la unidad inmediatamente después de usarla.
Limpie la unidad regularmente frotándola con un paño húmedo y un poco de jabón suave. No utilice 
limpiadores o disolventes; estos atacarán las partes plásticas de la unidad. También debes 
asegurarte de que el agua no puede entrar en el interior de la unidad.

Las escobillas de carbono
Si se producen chispas excesivas, debe hacer que las escobillas de carbono sean revisadas por 
personal cualificado como un electricista.
¡Atención! Sólo un electricista cualificado puede cambiar los cepillos.

Mantenimiento
No hay partes dentro de la unidad que requieran mantenimiento.

8. MEDIDAS CORRECTIVAS EN CASO DE FALLO
(1) El interruptor de funcionamiento está encendido, pero el motor no funciona.
-- Los cables del enchufe o de la toma de corriente están sueltos.
Haga revisar o reparar la toma y el enchufe.
-- El interruptor está defectuoso.
Haga que le cambien el interruptor.
(2) El interruptor de funcionamiento está conectado, pero se oyen ruidos extraños, el motor no 
funciona. trabajando o muy lentamente.
-- El contacto del interruptor ha fallado.
Haga que reemplacen el interruptor.

-- Componente atascado.
Haga que revisen o reparen la herramienta eléctrica.
-- Demasiado empuje, como resultado el motor se arrastra.
Use menos empuje durante la tarea.
(3) El motor se calienta.
-- Se han introducido sustancias extrañas en el motor.
Haga que se retiren las sustancias extrañas.
-- Falta o contaminación de la grasa lubricante.
Hacer que se aplique o se reemplace la grasa lubricante.
-- La presión es demasiado alta.
Usar menos empuje durante la tarea
(4) Chispas frecuentes o fuertes en el conmutador.
-- Cortocircuito en la armadura.
Haga que reemplacen la armadura.
-- Escobillas de carbono desgastadas o atascadas
Haz que revisen las escobillas de carbono.
-- Un funcionamiento rudo del conmutador.

Haga que limpien o despejen la superficie del conmutador.
Por su propia seguridad, nunca retire partes o accesorios de la herramienta eléctrica durante su 
funcionamiento. En caso de avería o de daños, haga que la herramienta eléctrica sea reparada sólo 
por un taller especializado o por el fabricante.



9. PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE

No lo elimine en la basura doméstica general. En lugar de ello, elimine de forma 
respetuosa con el medio ambiente, póngase en contacto con el centro de reciclaje 
local del ayuntamiento para que le asesoren. Por favor, tome el cuidado del medio 
ambiente muy en serio. 
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MX214008,UMX214008,MX214008-6,MX214008-8,MX214008S,MX214008-9

VISTA DETALLADA



No. Part Description
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1 eje de salida 1 30 Anillo de lana 1

2 llave 1 31 rodamiento 1

3 sello de aceite 1 32 rotor 1

4 caja de cambios 1 33 rodamiento 1

5 Bola de acero 1 34 cubierta del ventilador 1

6 muelle 1 35 tornillo 2

7 palanca de cambios 1 36 estator 1

8 tornillo 3 37 Cobertor de lámpara 1

9 rodamiento 1 38 tornillo 20

10 cuello elástico 1 39 etiqueta 1

11 cuello elástico 1 40 cable 1

12 equipo grande 1 41 alojamiento 1

13 cuello elástico 1 42 placa de cable 1

14 rodamiento de agujas 2 43 manga de cable 1

15 muelle 1 44 capacidad 1

16 tubo de llenado de aceite 1 45 interruptor 1

17 tornillo 4 46 montaje de la lámpara 1

18 eje de accionamiento principal 1 47 interruptor de la lámpara 1

19 engranaje helicoidal 1 48 potenciómetro 1

20 rodamiento 1 49 Cubierta del cepillo 2

21 horquilla de cambio 1 50 Brocha de carbón 2

22 Dial de cambio 1 51 portaescobillas 2

23 rodamiento de agujas 2 52 Cubierta de la manija 1

24 Eje impulsor de pago 1 53 Arranque suave 1

25 equipo duplicado 1 54 contraportada 1

26 lavadora de papel 1 55 Tapa de asa auxiliar 1

27 cubierta media 1 56 llave 2

28 Junta tórica 1 57-58 paleta mezcladora 1

29 muelle 1

Qty No. Part Description Qty

MX214008,UMX214008,MX214008-6,MX214008-8,MX214008S,MX214008-9

LISTA DE RECAMBIOS
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